
ЧЕТВ^Г 24 АВГУСТА 2006 

КУЛЬТУРА

Оперу композитора дописали к его 250-летию

Моцарт у стены безопасности
Илья Овчинников / ЗАЛЬЦБУРГ

Спектакль «Заида — Ада-
ма» — один из наиболее ин-
тригующих проектов ны-
нешнего фестиваля, единст-
венная моцартовская поста-
новка, музыка которой
не могла быть известна пуб-
лике заранее. По крайней
мере отчасти: неокончен-
ную «Зайду» Моцарту по-
могла дописать наш совре-

/ менник — израильский ком-
позитор Хайя Черновин.

Музыкантами XX века был
предпринят ряд попыток завер-
шить те или иные неоконченные
произведения. Так, возникло не-
сколько версий Десятой симфо-
нии Малера — из пяти частей
композитор закончил лишь две.
Малеровский квартет, от которо-
го до нас дошли первая часть

и начало второй, завершил Альф-
ред Шнитке, построив вторую

часть на нескольких сохранив-

шихся тактах. Свою версию Де-
вятой симфонии Шнитке, не за-

конченной тяжелобольным авто-

ром, представил Геннадий Рожде-
ственский — и после премьеры
получил просьбу композитора от-
менить исполнения. Эдисон Де-
нисов оркестровал оперу Дебюсси
«Родриго и Химена», реконструи-
ровав несколько пропущенных
эпизодов. Денисов же добавил
почти час прекрасной музыки

к неоконченной кантате Шуберта
«Лазарь», остроумно заметив:
«Мне пеняли на то, что мой Скри-
пичный концерт завершается ци-
татой из Шуберта, зато теперь му-

зыку Шуберта я завершил собст-
венной».

Следует вспомнить еще одну
подобную работу — ”КепсІегіп§»
("Истолкование”) Лучано Берио,
ее основой стали наброски Деся-
той симфонии Шуберта, начатой
композитором за месяц до смер-
ти. В отличие от Денисова, стре-
мившегося в обоих случаях соз-

дать органичное целое, Берио
вступил как бы в диалог с Шу-
бертом. «Лакуны» гипотетиче-
ской партитуры итальянский ма-

стер заполнил своей музыкой —

непохожей на шубертову, но зву-

Израильский композитор Хайя
Черновин дописала

и осовременила «Зайду» Моцарта

чащей подчеркнуто приглушенно

и деликатно. Постановщики спе-

ктакля «Заида — Адама» Клаус
Гут и Христиан Шмидт стреми-

лись поступить схожим образом:
не столько замкнуть, сколько

расширить пространство Моцар-
та, прослоив «прямыми включе-

ниями» из нашего времени. Идея
любопытная, однако на вопрос —

сложился ли у авторов диалог

с создателем «Заиды» и хватило

ли им корректности — ответить

непросто.
Как говорит Хайя Черновин,

«постмодернистская игра с Мо-
цартом» для нее неприемлема.

Работать над проектом она согла-

силась лишь по принципу конт-

раста, с целью достичь взаимо-

проникновения двух разных му-

зыкальных пластов. Стимулом
стало отсутствие в опере Моцарта
диалогов — «Заида» практически

состоит из отдельных арий. Сю-
жет ее несложен: христианин Го-
мац (Топи Лехтипуу) и мусуль-

манка Заида (Можка Эрдманн,
украшение спектакля) томятся

в плену у султана Золимана. По-
любив друг друга, они пытаются

бежать, но терпят неудачу и ждут

наказания. По замыслу компози-

тора роль диалогов выполняют

вставные эпизоды, где сюжет от-

носится уже ко дню сегодняшне-

му; любящие друг друга палести-

нец (Ярон Виндмюллер) и изра-

ильтянка (Ноа Френкель) расста-

ются, понимая обреченность сво-

его союза. Однако соплеменники

героев хотят наказать их за одну

только мысль о любви к чужаку;

здесь исчезает различие между

двумя парами «провинившихся»,

две параллельно развивавшихся

линии сливаются воедино.

С музыкальной точки зрения

контраст удался — Моцарту про-

тивостоят вокально-шумовые эк-

зерсисы (их исполняет квинтет

«Базельских мадригалистов»

и Австрийский ансамбль новой
музыки), запись которых могла

бы продаваться в разделе как сов-

ременной классики, так и альтер-

нативного рока под маркой «ин-

дастриал». Сменяя «Зайду»
не только на звуковом уровне,

«Адама» сопровождается пока-

зом кинохроники. Сперва видео-

сюжет о сегодняшнем Израиле
оживляет действие, особенно ко-

гда демонстрируется задом напе-

ред. Затем повторение одних и тех

же кадров с израильскими солда-

тами у стены безопасности начи-

нает утомлять, да и сама попытка

отражения давней истории в сов-

ременной политической ситуа-

ции — или наоборот — представ-

ляется до некоторой степени спе-

кулятивной.
Происходящему на сцене

не откажешь в зрелищности: так,

силы зла олицетворяют огромные

лысые головы с пустыми глазами,

точно сошедшие с полотен Фило-
нова. Головы покоятся на плечах

мужчин в черном, не сидящих без
дела: то лазят по трубе централь-

ного отопления вверх и вниз,

то снимут голову с плеч и, отчи-

тав, водрузят обратно, то начнут

мучить героев, связав им руки.

Все это столь многозначительно

и удручающе серьезно, что отду-

шиной является лишь музыка

Моцарта, которую играет оркестр

Моцартеума под управлением

Айвора Болтона. Впрочем, есть

способ вернуть спектакль «Заи-
да — Адама» в русло постмодер-

нистской игры, каковой он и яв-

ляется по сути: для этого на по-

клон вместе с Хайей Черновин
должен был бы выйти артист ■

в костюме Моцарта — в дни фес-
тиваля их бродит по Зальцбургу

не один десяток. ’’ і/{^\ 1


